
18. aastakäik. nummer 2 marka 

Toimetus ja talitus asub Harju tän. 46/15. 

Ne. 55 (337) Laupäewal, 6. märtsil 1920. Nr. 55. (337) 

Kui kaubanduslik läbikäimine Wenemaaga algab. 

v  

 

,Nu wot, tshuhna, nüüd minu sinul tooma jüks saani tjäis oma tawaar ja sina andma mulle jüks 
waguni täis hljebat! Ja siis meie mjolemad harasho jelama!" 



2 M e l e 

Indialase kingitus. 
F. Oberg. 

(järg 7.) 

Van Staali suust tuli wihane hüüd. Ta 
silmist paistis kuri tuli. Aga ta kogus ennast 
silmanähtawalt, istus jälle rahulikult toolile ja 
seadis masina küljes midagi ümber. Siis tegi 
ta kirjeldatud liigutuse Enne kui ta jälle üles 
tõusis, seadis ta midagi jälle masina kõrwal. 

„Mis korraldus see praegu oli?" küsisin 
mina. 

Van Staali pea tuksatas üles. 
. „Armas taewas, ei wõi inimene ju ometi 

kõigist liigutustest aru saada, enne kui ta mi­
dagi on ära proowinud!" hüüdis ta üsna jä­
medalt. 

Siis jätkas ta ruttu jälle rahulikuks jäädes: 
„Miks Te wiiwitate ? Kirjutage esiti wäi­

keste tähtedega, siis wajutage käerandmetega 
kõwasti alumise laia klahwi peale!" 

Ta katsus mind toolile suruda. 
Aga mina jäin ikka weel seisma, jah, aja­

sin enda weel sirgemaks. 
„Mina ütlen, Teie peate katset tegema!" 
Van Staaii hääl kõlas otse kõledalt. 
„Et kirjutage ometi!" Miks te ei kirjuta?" 

hüüdis ta 
Ta silmad süurdusid, tulid koobastest wälja. 

Mind tabas wärin. 
Äkitselt pöörasin ma oma silmad terawasti 

hollandlase ärewale näole. 
„Mispärast vean ma siis tingimata selle 

masina peal kirjutama, herra van Staal?" 
Ma ütlesin seda pikkamisi, iga sõna ise-

äraldi rõhutades. 
„ Kirjutama peate Teie — mitte küsima!" 

ägas ta. 
Mina seisin külmalt ja rahulikult. 
.jMina oma kätt selle masina külge ei 

pane, herra van Staal!" 
Kõ as karjatus, nii hirmus, nagu ei oleks 

see inimese suust tulnud. Kaks kätt kah masid 
mu kõri ümbert kinni. See oli nii järsku sün­
dinud ja pigistus oli nii tugew, et ma paar se­
kundit tõesti meelemärkuseta olin 

Siis tõstsin ma käe rewolwriga üles ja 
lasksin, ilma et isegi oleksin teadnud, kuhu 
kuul jooksis. 

Kajas metsik karjatus —ma tundsin, kudas 
hirmsad klambrid mu kõri ümbert lõdwenesid. 
Kahe käega lükkasin ma hollandlase keha eemale 
— ja olin siis waba. 

Van Staal, kelle pahem käewars werd 
jooksis, oli tagasi wajunud; ta oli põrandal 
maas, ja iial ei unusta ma seda hirmsat näh­
tust Ta suu wahutas, ta silmadest läikis hullu­
meelsus. See oli hull, nõrgameelne, kes seal 
surmawalt haigena põrandal siputas. 
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^IJjljfeKahe sammuga jooksin ma akna juurde 
kaks pauku wälja 

.gjjsfeal naarati mu põlwedest kinni. Holland-
l^MHWdis sealt ühe käega kinni, hammustas 
mmoTJa kui ma maha'kumardasin, et ennast 
tema Wastu kaitsta, katsus uutsti mu kõrist 
kinni kahmata. 

Parajasti kui ta tagasi paiskasin, käisid 
ukse pihta paugud. 

„Lahti murda!" hüüdsin ma waljusti. 
Uuesti hakkas nõrga meele huluma ja wis­

kas enda kõige jõuga wastu ust. Minu näis 
ta ära unustanud olewat. Täies hullumeelsu­
ses töötas ta sissetungijate wastu 

Kui nüüd wäljast lukk katki murti ja uks 
lahti lendas, langes van Staal maha. Weel enne 
kui ta uuesti üles tai tõusta, seoti ta kinni. 

Ma andsin sissetungijatele mõne sõnaga 
tarwilikud seletused, juurde lisades, et keegi 
seda aparaati ei puudutaks — siis ruttasin ma 
oma tuppa. 

Kui ma sisse astusin, näitas kell kolman­
dat tundi, ja nagu järsk rõõmuhõiskamine 
woolas mu südamest ainus tundmus läbi: 

Ma elasin — ma elasin! Ei olnud mitte 
surnud! Ma elasin — elasin, elasin!! 

Umbes tund aega hiljem istusin ma Marride 
toas. ^rewus esimeste teadete üle, mis sündi­
nud, oli pisut iahfunud, ja nüüd kuulasin ma 
seda, mis Noora minule jutustas. 

„Kahe aasta eest, kui ma Pariisi ülikoolis 
wiibisin, olen ma, nagu sa tead , van Staaliga 
tuttawaks saanud, ja juba esimesest päewast 
saadik tundsin ma, et ma temale ükskõikne ei 
olnud. Ehk ma küll äärmiselt tagasihoidlik 
olin, hakkas ta mulle oma poolehoidwust ikka 
selgemini ja selgemini ilmutama. Asi arenes 
nii kaugele, et iga ta sõna minu jaoks awali­
kuks lugupidamiseawalduseks muutus ja terwe 
olek otsekohene kosimine oli. 

Ma ei tea, kas see selle nii tormilikult 
ilmutatud kire wõimus oli, mis mind süütas, 
wõi van Staali wõõrawiisiline olek, tema Wai­
murikas ja armastusewääriline olewus, mis 
mind pimestasid — igatahes uskusin ma, et 
ses mehes oma saatuse olin leidnud. Nii kih­
lasime endid. 

Aga ma palusin van Staali, meie kihlust 
esiotsa weel lühikest aega salajas hoida, sest 
ma teadsin, et ma isale, kes waheajal ka Pariisi 
jõudnud, raske pettumuse walmistasin, kui ma 
ta oma kaastööst ilma jätsin, ja ma tahtsin 
teda parem aegamööda ette walmistada, kui 
talle äkilist seletust anda. 

Aga kui ruttu selgus mulle, et järsk kirg, 
mis minu olewusele wõõras, mu ette waatama-
tult oli van Staali meelewalla alla andnud. Ma 
tundsin, et ta mulle ikka pidi wõõraks jääma. 

Ühel päewal palusin ma temalt oma sõna 
tagasi. Järgnes ülipiinlik silmapilk, sest tema 



Nr. 55 M e l e M a t s 3 

ei tahtnud mind wabaks lasta. Minu tõutusi, 
et ma oma wabadust isa jaoks tagasi soowin, 
tema ei uskunud; ta uskus, et ma kedagi teist 
armastan. 

Wiimaks wandusin ma talle, et ma oma 
kihluse ainult enda pärast lõpetan ja lisasin 
juurde — ise põrutatud, — et ma iial mehele 
ei lähe, waid ainult oma tööle tahan elada. 

„Sind sinu teadusele kaotada, Noora, on 
midagi, mida ma katsun ära kanda," wastas 
ta mulle. „Aga kui ma iial kuulen, et sa enda 
ühele teisele mehele annad, siis tea, et ma seda 
meest igawesti wihkan nagu ei midagi muud 
maailmas 1 Ja mina olen mees, kes oma wiha 
järele ka teen!" 

See oli ta wiimane sõna, mis minul iial 
meelest ei läinud. 

Kui mina siis sinuga, Harry, tänawu suwel 
tuttawaks sain, ja warsti teadsin, et ma oma 
südame pidin sulle andma, seal tõusis van Staali 
lahkumisesõna mulle elawalt ja hirmutawalt 
meelde. Ma olin piirita õnnelik, kui sinuga 
siin jäi e ootamatalt kokku sain, aga ma ei tar­
witse sulle nüüd mitte enam seletada, missu­
gune hirm mu südamesse asus, kui ühtlasi 
leidsin, et ka van Staal siin wiibis. 

Ma lootsin esialgul, et ta ära reisib, aga 
kui ta mulle korralikult wastu tuli nagu tutta­
wale, kellega teda mingisugune lähem side ei 
sidunud, ei wõinud ma seda küll mitte enam 
oodata, aga ma wõisin selle eest loota, et ta 
juba kõigest olnust wõidu on saanud. 

Täiesti »i lahkunud hirm minust iial, ja 
mida ma muidu olin igatsenud, seda kartsin 
ma nüüd Sellepärast olin ma hirmus tagasi­
hoidlik. Ma soowisin meie siin wiibimist wõi­
malikult ruttu lõpetada, aga ei julenud oma 
isale midagi ei endisest ega ka nüüdsest olu­
korrast teatada. 

Siis jäi ta haigeks ja seega kadusid ka 
kõik reisiplaanid. Ma wõisin nüüd siin küll 
niihästi van Staalist kui ka sinust eemale hoida, 
aga ma teadsin, kui wäga sina otsust ootasid 
ja minagi ihkasin sulle üliwäga seletust anda. 

Ma kuulsin, et van Staal, kes ju üleüldse 
wähe teiste hulgas liikus, saanisõidule ei tule, 
ja andsin sulle oma sõna, lootes, et mul siis 
mahti on sulle kõik ära seletada. Kui ma siis 
einelaual äkki nägin, et ka van Staal kaasa 
tuleb, siis tegi hirm, et van Staal meie wahe­
korda wõiks aimata, mu otse meeletuks." 

Ta peatas mälestuste rõhu all. 
Mina suudlesin ta käsi. 
„ Noora, mu armsam — ma tahan lerwe 

eluaeg seda tasuda, mis neil päewil oma mõ­
tetes sinu peale kuhjasin!" 

„Ma teadsin, mis minu ülespidamine sulle 
tähendas, ja kannatasin hirmsasti," kone.es ta 
edasi. „Ma olin peaaegu meeleheitel, kudas 
sulle saaksin seletust anda. Sel epärest jooksin 
ma, kui järgimisel hommikul alla tulles kuulsin, 

et sina minna, ja mina usku­
sin, et sa et ma iial kuulda saak­
sin, lmhu,^fn^älir maanteele, et sinuga rääkida. 

Kui ma sinust waewalt olin lahkunud, 
nägin ma puiestee kõrwalharus meest, kes minu 
arust van Staal näis olewat. Siis aga pahan­
dasin ma enesega, et mu hirm mind igal pool 
laseb tonti näha, nüüd aga tean ma, et tema 
see oli ja et ta nägi, mis meie wahel sündis, 
ja et tal oma lahkumise sõna weel meeles oli." 

Ja uues ärewuses tulid talle pisarad silma, 
Mina kumardasin ta kohale ja suudlesin 

need pisarad ta silmist ära. 

Van Staal oli weel samal õhtul hullu­
majasse wiidud ja lähema päewa peale oli uuri­
mine määratud, mida ma põnewusega ootasin, 

Uhioe nõupidamise järele olime meie, dok­
tor v. Loswits ja mina, kõige paremaks arwa­
nud ka seda mehaanikeri kohale kutsuda, kes 
van Staali kirjutusmasina juures aidanud, et 
teada saada, kas masina juures, nagu ma kind­
lasti uskusin, tõesti mõni mehanism leidub, 
mis mulle oleks wõinud kardetawaks saada. Ma 
märkasin küll, et doktor von Losswitz niisuguse 
wõimaluse juures kangesti kahtles ja arwami­
ses oli, haiguse hoog olnud üleüldse tulemas ja 
saanud minu wastupaneku läbi erutust. Mina 
aga tahtsin oma seletustega seni oodata, kuni 
masin läbi waadatud. 

Kui meie mehaanikeri seltsis üles töötuppa 
läksime, jutustas mees, et hollandlane ajuti 
küll erutatud olnud, aga see ei olla inimeste 
juures, kes uue ülesleiduse kallal töötawat, 
sugugi haruldane. Temal olnud mulje, nagu 
tahaks van Staal üht tähtsat ehitamise sisse­
seadet salajas hoida, sest talle torganud masina 
juures mitmed üksikasjad silma, millele ta ei 
olnud osanud seletust anda Sellepärast taht­
wat ta oma läbiwaatanast just sealt alata. 

Mees ei olnud masina j uures weel weerand 
tundigi töötanud, kui ta tohtri ja minu juurde 
kutsus. 

Meie otse ehmatasime tema kohkunud 
nägu nähes. 

„ Selle masinnga on hirmus lugu!" ütles 
ta alles kohkunult. „Waadake siia, selle laia 
klahwi tegi ta selleks, et kahe käega seda maha 
wajutada. Tema soowis, et mõlemad häed ame­
tis oleks. Siin see klahw tuli kahe käerand­
mega maha wajutada." 

,Jah," ütlesin mina, „ja nimelt just see 
klahw oli, mida mina pidin tema käsul waju-
tama." 

Mehaniker waatas mulle suuril silmil otsa. 
«Tänage Jumalat, herra, et Teie seda ei 

teinud. Silmapilgul, mil Teie selle klahwi oma 
käerandmetega oleksite maha wa j utan ud, oleks 
kaks tuiiterawat nuga klahwist wälja karanud 
ja Teie mõlema käe tuiksooned läbi lõiganud!" 

(Järgneb.) 
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Schrapnelli killud. 
Ehk meil küll rihu ametlikult kinnitatud ja 

ratifitseeritud on ja Seljamaa warsti selle ajaloo-
Iise dokumendi naha wahele poogitult seljas Mojk-
wasse wiib, ei oie me tcgelilult weel rahu saanud. 
Meil on uus front tekkinud, nimelt — täi front. 
Wõitlus seal frondil keeb ja mürab ja täie sureb 
nagu täie, iu;d nälg ajab neid kuulipritsiga tagant 
ja nad tormawad ikka uuesti ja uuesti, ahelik ahe-
lilu järele peale. I i need on iseäralised täid. Ha. 
rililult on täid walged, kuid need patsî ikad on täi« 
esti punased — eht kommunistid. Nüüd on ka 
arusaadaw, miks walged Petrograadi katte ei saa-
nud. Kuda wõis walge midagi head tcba kui tal 
vunane krae wahel näris? Wot kakaja diplomaatia! .. 
Aga asja juurde. Et seda uut fconti lõpulikult ja 
pea lüüa, soowilad „Päewaleht" täi frondile ülem« 
juhatajat määrata, kes operatsioone täide wastu 
juhiks. Ülemjuhataja kandidaati „Päewa'cht" küll 
üles ei sea, tuid igatahes on tal mõni ..strateeg" 
tagawaraks. „ Päewaleht" on kajakatega heas wa-
hekorras ja kajakate hulgas on palju no'amehi, kes 
pisikeste putudate pruukostiga harjunud. 

J a k)ll o'.eks ikka nitsugun? fõjitaik huwitaw. 
Seatatö uued täitappe joo.nusrongld kotka, täi-löüg'-
roodud, Taiturule asutataks wangilaager wangi» 
wõetud täide jaoks iseäraliste teenuste eest autajfe 
täitappe ristid jne. J a siis ilmuks igapäew täi 
fcoitbx Ül2mjuh^ta'll t32222Nded. Umbes niisugused: 

1. märtsil, kell 5 hommitul. 
Aluspükstes rahulik. Särgiwärwli mehel lüäik 

semad ko!tupörted waenlase luurajatega. 

1. märtsil, kell 9 õhtul. 
Waenlase aheli/ul läl§, peale mitmekordist 

werist pealetungimist, koroa aluspülsi säärteni i^n-
gida. Meie wastupealetnngimisel aeti waenlane 
jälle särgisabasse tagasi. Waenlase kaotused suured. 

2. märtsil, hommikune. 
Waenlane kogub jõudusid uueks pealetungiw:-

seks. Nähtawast! on rängad kaolused teda tubliste 
nõrgestanud. Kae^sideme sihil luurajate tegewus 
ja nõrk tulewahelus. Mujal wackne. 

2. märtsil, õhtune. 
Waenlane on pealae frondilt abiwögesid faa« 

nud ja tungib jä!.'e peäle. 5ka koondab ta suure-
maid wäesalle kaenlaaukudesse. Saime wangisid. 
Wangid on nõrgad ja näljased. SõjapZgenejad 
kirbud seletawad, ei wamlasel nõu olla terwet alus. 
pesu olkupeerida. 

4. märtsil 
' Olime sunnitud terwet aluspesu waenlafele 

jätma ja uute pükste ja särkide sisse taganema. 
Taganemine sündis korralikult. Peäle pesuwaheta» 
mift ei ole waenlase pealetungimist märgata. 

Meeleolu hea. 
Nii . . . Aga nali kõrwale! Mis õigus fee 

õigus. Taia tuleb tappa, nii et suits taga. Kus 
täid näed, papa — seal tule ja tapa! See olgu 
meil lipukiri. Kas ülemjuhatajaga wõi ilma — 
aga täid maha! Olgu nad kahejalgsed ehk neljajalg» 
sed — ikka maha! Kadugu täid! 

Isikutel, kes taudi kardetawates kohtades lii-
guwad, peawad täitappe tunnistused ehk täipassid 
olema. See on hea asi ja igapidi kiiduwäärt. 
Kuid. kas see täipass aga tai ära tapab? Mind 
waadatatse mikroslosiiga igast otsast läbi ja leitakse 
et ma täiesti täiwaba olen. Ma saan tunnistuse ja 
istun sõidule. Aga ma käin enne weel paoris 
kohas sees ja saan sealt paar täid kaasa. Ja tui 
nad näewad, et mul tunnistus taskus, ei karda 
nad enam mingit lülitamist. Aga kuidas siis teha? 
Midagi peab ju ikka tegema. See on õigus. Mi-
dagi peab ikka tegema. Parem ikka midagi leha 
kui muidu seista. Töö a töölist on p^lsu. 

J a nende lubadega. Olgu nad heud ji pahad, 
kuid nad on tülikad tui kõik tunnistused. Praegu 
nõutakse neid wõib olla ainult reisijatelt, kuid nm*ii 
wõib asi laiemaks minna. 

Lähed naisega kinosse, küsid kaks „ga'.i)lka" 
piletit. 

Täipass? 
L^hed posti peale, tahad ka's 35 marki. 
Täipass? 
-Tahad woorimehega Tarawintasse sõita. 
Tälpa^s? 
Tahad «Postimeest" oZta. 
Tälpals? 
Tä p.f-? Täipass? Taipas? Taipass? . . . 

Appi! Ap;i! . . . 
Annaks Taara, et see nii kaugele ei lähe! 

* 

Üks läbi ja läbi lugupeetud mees jääb ka siis 
lugupeetud meheks, külleda wiinamüügi eest Eesti 
Siberisse — Haapsalu saadetakse. 

Saatma ilmuwad muusikakoorid, kelnerid, woo-
rimehed. noored Wiru.tütarlapsed lriisanieemi!im« 
pudega — ühe lõuaga kõik. kes inimese ilmawaade-
test lugu oskawad pidada. 

Ja ilmawaade on ilmawaade, olgu fee poliiti-
line ehk majandusline. 

Oh wiin, oh wiin 
sa rööwel, piin, 
sa lased lahti ametist. 
kes käiwad sildis, sametis. 
sa saadad ära Haapsalu, 
kes paksud ja kes nahk ja luu! 

Aga, eto ne k selu ne l gorodu! Jah, suur 
nina jääb ikka suureks ninaks. Tema sammub elust 
läbi marssi ja trummi põrina saatel. Wäike nina 
aga peab rahul olema, kui talle kõriorelitki mängi-
takse! 
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Ja jah, küllap ta nõnda on! 

  
  

 

„Kuule, kui sa ikka weel nööri järele annad ja pallid kõrgemale lased, 
siis kaeban ma walitsusele." 

MAi waimere, mis sinu reegip see rumal jutt! Mina mitte need pallid 
iles tõstma. Seda tegema mele rahakurs. Tema esi tõusma ja need pallid ka 
iles ajamai" 

Tallinnas on uus faba tekkinud. Iuhin-e 
loodufeteadlafe Kalkuni tahelpanu selle peäle. See 
on passisaba. Tsaari poss oli ilma sabata. Eesli 
pass aga on sabaga. Ja kaunis pika fadaga. Ilus 
asi. Hea kui waesel ajal sabasii seista saab. Sei-
sad oma" paar0 tundi ära, öeldakse: täna enam ei 
saa, tule^homme.̂  ^Weriguul'.! Ja päew ongi müödas. 

Ja homme ja ülehomme juhtub ka, et läheb niisama 
ja warsti ongi nädal läbi. . . Ja saba on saba. 
Ega see sahkrusabagi magusam pole. Suhkru sööd 
nädalaga ara aga pa\9 seisab eluaeg. Ka wõiwad 
sabasseisjad käed lodu tööle jätta, sest näpumärgi 
peäle löömist pole waja. See oli üts halb komme 
ja wiis J inimesed latajee peale. Paljud olid selle 
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niihu peâ e waotamiscga nii ära harjunud, et woo-
tasid näpud kassasse rahapabcrite peale. Et seda 
aga edaijnidi ette ei tuleks, siis kaotati näpuga 
märkimine ära. Niiwiisi siis. 

Räägitakse endine peaminister Strandmann 
olla mõisa ostnud. Teised räägiwad jälle see polla 
tõsi. Mine wõta kinni. Aga see olla ikka küll tõsi, 
et paljad suured Eesti saksad tahta lõik mõisad 
kokku osta. Kuid mitte sellepärast, et raha teha. 
Ei. Noh. mis te ometi arwate l Siin tahetakse 
oinuit rahwa kasu silmas pidada. Praegu ei taha 
mõisad? tükeldamine kuidagi minna. Aga siis ! Siis 
po!e muud kui kärts ja põmm, tshik i gotowo! 

Ja. Wai' te ärge ikka kohe uiiapäisa -oma 
arwamisleaa tormale, waid tungige ilta juurikasse. 
itti iuurifafrse Siis saate lelle õige tuuma katte. 

H at ööd! Gori. 

Nowell id. 

Suwe öö armastus. 
(Ka sonett, kuid mitte ä la Marie Under). 

See oli ilus öö. — 
Nii sumpas nagu kahekordne kott, 
ja taevas kiiskas just kui lihaleeme pott. 
Nii mahedasti naeris kuu, 
pikk kõwer Inglis piip tal rippus suus 
Ning lõhnas toomingas kui susla pada 
ja kisas põõsas warblaste mustsada. 
Kõik konnad rõõmsalt krooksusiwad tänawal 
Üks porisitik urises mu nina all. 

— Siis sain ma teda omaks öisel tunnil. 
Sest raske ragisewa armu sunnil 
Ta kallistas mind kõhnadel käewartel 
ja musudega korwetas mu habeme suuäärtel 
(Mul oli enne kena habe 
nii moodne, wiisakas ja kabe). 
Siis wandusin tal Läti keeli truudust, 
kuid ise mõtlesin, et wõtku tont sind juudast.— 

— Ta keha paindus siis kui lehma saba, 
suu awanes kui sealauda taba. 
Ja kahekümne kraadilises kire tules 
ma oma tuppa kandsin teda süles. 

— Ta maitse oli lahja nagu tsheki piim, 
Kuid siiski wänge nagu kõrwend wiin. 
Mind wäristasid wõikad õnnehood, 
Kuid peas keerlesiwad tondi lood. 

Seal laulis kuskil' kaugel kukk — 
kui käega wõeti joobuw tukk. 
Maapõhja wandusin ma oma armujandi 
ja tegin «sääred" kodupoole üle põllu krundi, 
Sest idast kumas tuhakarwa koit 
Ja linnud kinnitades püksirihma alg'sid warast 

[wiit. 
P poiss. 

^ — ^ 

G o r i . 

Naljahammas. 
Tulise -päikese nägematad ussid ronisid 

wärwita taewapesast mu rohelisse saali ja nõe­
lasid kuumaks wee miniatüür-akwariumis, kug 
sulpsasid kuldsed miriaadid kalakesi. 

Uksest tuli mees sisse. 
See oli mees, nagu kõik mehed. 
Me saime warsti sõpradeks, sest enne kui 

waenlaseks saada, peab sõber olema. 
Me sõime kohwi ja meie jutuaineks oli 

banani kaswatus ja Jerome-Jerome. 
i Muu seas puudutasime me ka teatud ette-

waatusesa modern balleti. 
Siis jutustas mu austatud wõõras iseene­

sest, kui niisugusest, ja tähenda?, et ta suur 
naljahammas on. 

Mul ei olnud selle .wastu midagi ja ma 
süütasin põlema kaheksateistkümnendama pa­
berossi. 

Kui suhkru- õtsa lõppes, läks wõõras 
minema. 

Roheline kärbes irises laual magusa kohwi-
tilga kallal ja mul oli hea olla 

Äki tormas teenrit tuppa ja teatas, distsip­
liini kindlaid poose wõttes, et wõõras mu uue 
linnunahkse kasuka ja weel muud warustust 
kaasa on wõtnud, et mitte rohkem ütelda. 

Ma käskisin teendert mehele järele jooksta, 
sest ta ei wõi kuigi kaugel olla. 

Teener läks ja tuli warsti ühes mehega 
tagasi. 

Ma astusin mehe ette. 
„Kas niisuguse alatu teoga tasute te mu 

headust ?" 
Mees muigas ja müksas mulle külge. 
„Minge n'd ikka! . . . Kas te aru ei saa s 

— ma olen ju suur naljahammas." 

Mina ja tema. 
Ma istusin omas kabinetis ja mõtlesin. 

Ma teen ka seda, kui enam muud teha ei ole. 
Kui enam mõtlemata elada ei saa, siis hakkab 
inimene mõtlema. Ja ma olen ka inimene ja 
muu seas maitseb mulle ka elu. Nii siis. 

See wõis umbes pool kolm olla, kui ta 
uksest sisse astus ja mu ette toolile istus. 

Istus ja ei rääkinud sõnagi. Ei teinud 
mingit häält. 

Ma waatasin wilguks ta otsa ja pöörasin 
siis silmad tapeti ornamentidele. 

See on üks kurttumm. Ta tahab mult 
wist mingisugust nõu küsida. Ta ei tea aga, 
kuidas seda teha. Noh, las' ta mõtleb, küllap 
ta wiimaks niisugused margid leiab, millede 
abil mulle asjalugu selgeks teha. Nii mõtle­
sin ma. 
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Mees aga istus edasi ja ei teinud häiilt 
ega liigutust. 

Nii istus ta pool tundi. 
Ma tean kindlasti, et kell kolm oli, kui ta 

üles tõusis ja mulle jumalaga jätmiseks käe 
ulatas ja sõnas : 

„Nn siis ei ole mul kõigele sellele enam 
midagi juure lisada!" 

Ja läks. Oli ta loll wõi mõttetark ? 

Kurjategijad. 
Tahawad olid õudsed ja pimedad ja trotuari 

turjal tantsiwate wihma piitsade ladisew nutt 
samastas neid latsutawate madudega. 

Tänawad olid nagu rängad latsutawad 
maod. Mõned üksikud laternad põlesid nagu 
elaja wälja torgatud werised silmaaugud. 

Ja laternate kohal wõis pikki märgi diago­
naale näha. 

Mujal, kus pime oli, wõis ainult tunda, et 
wihm sajab. 

Mööda märga trotuar paasi sammus mees. 
Ta oli küürus ja käed olid sügawale taskutesse 
surutud. 

Talle tuli naine wastu. Noor naine. Seda 
wõis ta käigust ära tunda. 

Naine astus talle tee peäle ette. 
„Kuhu sa tõttad? Tule tagasi. Kui sa 

tahad, wõid sa mulle meeldida. Saad aru?" 
„Ma ei wõi tagasi tulla. Ma pean edasi 

minema, et warju otsida. Praegu tapsin ma ini­
mese ära!" 

Naine naeris. 
„ Ahana! . . . Ja mina s ü n n i t a s i n 

praegu inimese ! Me oleme ühesugused kurja­
tegijad! Lähme!" 

Ja nad wõtsid teine teisal käest kinni ja 
läksid nutwasse öösse. 

Isa ja poeg. 
See oli Türgimaal. Iseenesestki mõista. 
Hm! . . 
Ben-Adali oli wana ja ta habe oli hall. Ta 

mähkmüts oli wõidunud ja ta silmade all olid 
jooned, nagu Smürna walgel waasil, kus kuju­
tatud päikse loojaminek. 

Ja ta kerjas Konstantinoopoli tänawa nur­
kadel. 

Tal oli poeg. 
See poeg oli suur pasha, tal oli palju naisa, 

kes ilusad, nagu läbipaistwast meriwaigust ehte­
asjad. Ja tal oli weel palju rikkust ja wara. 

Aga ta isa kerjas. 
See oli Türgimaal. 
Hm! . . 
Kord kohtas poeg tänawa nurgal isa. 
Nad tundsid teineteise ära. 
Isa laskis walgehabemega pea rinnale wa­

juda ja puudutas wärisewa käega tänawa pori. 

fUMtauuiuiiLijj 
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„Üks minister lubas kajakatel naha üle kõrwade 
tõmmata 1" Noh, ma tahan näha, kust ta niisuguse naha 
wõtab, mis üle minu kõrwade ulatab!" 

Seda tegi ta aukartuse täheks. 
Siis sõnas ta pojale. 
«Arruas poeg, sul on rikkust ja wara, kuid 

mispärast lased sa oma wana isa uulitsal ker­
jata. Aita teda . . . Allaah aitab sind!" 

Poeg wastas. 
„Sa olid mulle isa kui sa mind ilmale 

muretsesid. 
Ilmale sündimiseks oli mul sind tarwis, 

siis olid sa mu isa. Nüüd ei ole sa seda enam. 
S u r r a wõin ma aga ka ilma isata . . . 
Tähendab, sa ei ole mulle enam põrmugi 

tähtis . . . 
Allan olgu sinuga." 

Raske süü. 
Hiinamaal elawad hiinlased. Nad kanna­

wad juukseid ussis. Muidu on nad aga sama­
sugused kui Harju maakonna elanikud. Ehk, 
ütleme, Bretagne kalamehed. Ja, ja. 

Tapaplatsi tallatud liiw sirendas nagu 
Mandshu trooni samba kuld. Pikkade ritwade 
otsas lehkasid mädanewad pead ja ritwa puutu-
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Kui poliitilised põllumehed tegelikuks põllumeheks hakkawad. 

 

 

 

  

No mis sa wahid mulle näkku, silmad Jollis peas, ega ma su isa ära söönud ei ole . . . Ega ma 
sind selleks ei ole saha ette rakendanud, et sa mulle siimi wahid — sa peid kündma 1 Saad aru? . . . 
No ma ei tea küll, mis kuri mind taga kiusab, see on mul kümnes hobu, kes künda ei mõista!" 

des kukkusid ninaaukudest ja suust lihawad 
walged ussid palawale liiwale. Kus nad warsti 
närtsisid. 

Tapaplatsi piiras tihe rahwahulk. Tapmist 
on huwitaw waadata. Kui see nagu kord ja 
kohus sünnib. Teatud tseremoniiga. 

Keset platsi küürutas wana hallijuukseline 
hiinlane ja hoidis tudisewat pead tapapakul. 
Timukas pühkis läikiwat rasket mõõka. 

„Mispärast see wanamees surmatakse?" 
«Mispärast! . . On kindlate andmete waral 

selgeks tehtud, et see närus, nälgiw wanake 
wägewa mandariini isa on!" 
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Kui seisused ära kaotakse. 

 

Walitsus kawatseb seisusi ära kaotada. Kui seisused kaotat-d, siis kaob ka loomulikult s a b a -
s e i s u s , ja siis peawad kõik usu, wanaduse ja rahwuse peäle waatamata sabas pikutama. Ja siis näeb 
saba niisugune wälja. Sellepärast olge tulewikus ettewaatlikua, et te mitte saba peale ei astu ! 

Soolonumbrtb. 
Ette kannud üks Postiametnik Italia fireigi aja! 

kusagil Portugali wabariigis. 
Riigiteenijad nõudsid wnlitsuselt palka juurde. 

H!ljuti oli Nende koosolek, kus jeda küsimust haru' 
tati. Peale palgalisa kawatseti nõnda walitsuselt 
riiet, jalanõusid \a toiduaine d. Tehti mitmed 
ettepanekud, kuidas ja missugusel mäöral olels kõige 

kasulikum warustada teenijaid, nii et enesetapjate ja 
nõdrameelsete arw wäheneks. Walitsuse wanaasjade 
walitseja seletas, importkaupade otsas koiwi wibu» 
tades, kaunis arusaadawalt väewatüsimusi. Ka 
arwas ta, ct valga juurdelisamisega teenijad midagi 
ci wõida. Marga kurs kukuks hullemini weel. 
Kui oga 100% palgast maha kärbiks, siis tõuseks 
mele paberiraha wäärtus ja torbe- ning toiduainete 
hinnad langeks. Seesugune poliitika juba wõidaks. 
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Muu seas olla riigiaparat mo'as. mispärast prae» 
gufel momendil la wõimata on uut raha walmis' 
tada. Riiet olla walitf»»sel. Ülikonda just iga tee« 
nita ei saaks, kui kõik tagawara ära tagada, aga 
nõnda umbeS */• arssinat tugeks ikka iga nina peale 
küll s. o parajasti wiigilehe jaoks, mida .erakorralistel 
aegadel" iga teenija wõib tarwitada. .Wiigilehe projekt" 
olla juba ammu Walitsuse portfellis wäljatöötamifel 
olnud. Tähtsamad paragrahwi ses .projektis- on 
— 1) wiigilehe ainuõigusline kandmine riigtteenija« 
tele jätta 2) wiigilehed lõik registreerida ja vassi 
alla panna 3) alaealistele riigiteenijatele lubada 
ametikohuste täitmise juure» wiigileheta olla. 

Toiduained jagada, arwas wanaasjade walit-
seja oleks tülikas. Küll ogi wõiks iga ametkonna 
juures awada ühiskondline moll. mille järelwaata< 
jaks oleks riigikontroll. 

Koosolek wals saadikud, kes walitsufele ette» 
panekuga esinesid jalamaid täita nende nõudmisi, mis 
täpipfalt wanaasiade walitseja süsteemi järele käiks. 

Walitsus .luban'd" lubada. Ka hea asi. Siis 
on ikka nagu kindlam rlhma pingutada. 

» 
.Meie Matsis" juhtis keegi Walitsuse tähelpanu 

uute sissetuleku Hallikate peale. Walitsus pant seda 
tähele. Walitsus pani ta seda tähele, et peale 
.Matsis'' toodud Hallikate, weel muid sellesarnaseid 
wõib leida, kui Walitsuse! kolu on. Selleks otjus-
tas walitsus otsustada, kas tall kolu on ja määras 
kommisjoni, kes kolme koosoleku järele ko!meliilme< 
lise kommisjoni walis. Wiimane jõudis otsusele, 
et Walitsuse! kolu on ja walis kuueliikmelise tom> 
misjoni, et kolu lõwem oleks. See kommisjon pidi 
28. m. k. p. wälja arwama uue sissetuleku pumba. 
(Et Hallikad lõik ära kuiwanud, siis leiti ajakohase-
maks tarwitusele wõtta pumpa. s. o. niisugust pumpa, 
mis sissetulekuid pumpab). 

Kommisjon rügas päewas 25 tundi, p'das 
igas tunnis 13 koosolekut ja 32 waheaega ja leidis 
wiimati ühe juraka pumba üles. Pump oli muidu 
kaunis kena, ainult wäikene wiga oli juures — 
pumbal polnud ,enge sehen " 

Seal tuli keegi hairulla mõtte peale pumpa 
auruga käima panna. Mõte wõeti wastu ja kiideti 
heaks. Hairullat paluti seletust anda, kuidas seda 
auruga teha. Hairulla wiskas sibula lõuga jõi 
liitri akwawiiti peäle ja algas läbi nina: 

— .See küsemine seisab selles, kus saami 
ouru. Niid, kus olep ouru wehe, kas wotam zum 
Beispiel, sõnnas ja parowofhe katlast), peap tegema 
iks ouru-erfats. See ouru ersals olep seesama, mis 
iks echt ouru olema ja panep leima bumpe nii et 
lustet Esheteks wõib saada ouru, kui mei walet-
sush saadab keik prii inemene. peale efcmise gilde 
kaupmees, metsa balked saagima. Nemad higestama 
seal ja wot olep ouru lill. Weiter wõib weel iks 
teine mood saada ourg. Kui waletsush lase lahti 
see shnaps — wot saab see wiinaour, mis olep iks 
kewa our ja panep kelma bumps mis mirtsub ja 
tatsub." A. Tammo. 

Antobiografia. 
Hans von Kätt. 

Minu aastapäewa puhul meie 
piltekirjandufes — eht, tes koera 
faba kergitab, lui tema ise. 
(Lõpp.) —' 

Ioahtm v. Käkk, keda lõunamaa ilu ja Alham-
bra toredus ülemäära imestama panid, ostus aeda, 
kus tastepärlid alles suurtel roofinuppudel särasid. 
Kõrgete valmide ja kenade magnooliate all lendasid 
igast sordist ja wärwist linnud, nagu walged ja pu-
nafed tuid, ööpikud, paradiisi linnud \a waresed. 
Kenad ojad wulisesid läbi aia. Tiikides peegeldasid 
end wastu kõiksugu lilled ja magusad fruktid, nende 
seas käsigranaatid ja suhlruõunad, mis Waatleja 
silmi wangistasad; suured wiigimarjad. punased ja 
rohelised, mandlid ja wiinamorjad, ja samagonni 
marjad, mis koil baigustd arstiload; Siinai, Aleppo, 
Greeka ja Elektri pirnid kõiksugu wärwi — oma 
iludusega pilku ja mõistust pimestates; mandlid ja 
lootusfruktid — salkadena laswamas ja üksikult 
seistes; kollased, lui kuld — apelsiinid ja okladclt 
maharippujad pampelpühklid, — nagu gasellisarnase 
neiu rinnad; läbipaistwad silroonid, nagu kanamu-
nad, kellede lõhn seda lösutab, kes neid nopib. 
Peäle selle olid aias kõiksugu lõhnawad tõqub \a 
uhked lilled, naqn mirdid. piprad, jasminid ja roosid 
— nii et minu esiwanem ennast paradiisis arwas 
olewat ja omast unistusest siis alles üles ärkas, lui 
uhke araab'ane hommikumaa kumordujega temale 
wiinopcelri andis, sultani poolt teda terwitas ja 
järgmist salmi ütles: 
^Ioome rõõmsasti ja Jumal andku meile meie patud 

andeks. 
Scst karikast imedes, tahame meie lõik haigused 

parandada. 
See patt. mis peekris peitub, ei ehmata meid. 
Sest Jumal ütles: wiin on ta inimesele kaluks."*) 

Nii kergitasid nad karikat ja imestasid Alham 
hra ilu. 

Nii elas Ioahim Alhambras mitu luud ja kui 
ta wiimaks lodu minema hakkas, andis ^Nas-Radi« 
eeldin temale rikkad kingitused ja saatkonna ligt. 

Kui nüüd minu esiwanem pila reisi ja mitme» 
suguste kimbatuste järele Eestimaale tagasi jõudis 
ja Kalewipoja üles otsis, leidis ta selle mere ääres 
istuwat. Kalewipoeg oli tusane ja haigutas tüdi-
nenult. Ioahim wõttis oma reisipaki lahti ja andis 
temale ühe witsilarbi. Kalewipoeg weeretas seda 
näppude wahel ja luges kaane Pealt .keemia wabrik 
A. Niilus. Wõrus", ja küsis: 

.MtS ma sellega pean tegema?" 
— Seal on rohi, Hispaania haiguse wastu 

— wastas v Kalk. 
,A — a! . . . Seda ei ole enam waja. 
— Kudas! ? Ei ole waja! — 
Olen ammu juba terwe. 

*) Araabia keelest. 
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— Kudas fa terweks said? — 
S u n jutustas Kalewipoeg, et warsti pärast 

Ioahimi ärasõitu Wene würst Aleksander Newski 
suure sõjaga Setumaale tuli ja neid Peipsi järwe 
peal nii peksis, et wiltfaapad lendasid. Ka Saarem 
piiga aluspüksid said ärawõetud. Tüid jooksid kõik 
rappa eht wõeti Wenelaste poolt wangi ja haigus 
kadus. 

* 

Sellega lõpewad kindlad geneoloogiaad teated 
minu isiwanemate üle. Oma enese eluloo vean ma 
Wõimalikult lühemalt kokku wõtma, sest esiwanemate 
kirjeldus wenis pikale ja lugejad, kes asja ei tunne, 
wõiwad arwata, et ma seda rcamaksu pärast teinud 
olen. 

Ma arwan, et publikumile ei ole see nii täht» 
sas, mis ajal Tallmna kella järele ma sündinud 
olen. samuti ka sündimise koht. Tähendan ainult, 
et tsaariaegsete seaduste järele — minule adressea 
ritute kirjade peale sõna .hästi-sündinud" kirjutati*). 
Toome ainult tähtsamad momendid minu el» st. 

Juba maost-madalast oli minus rewolutsioni» 
Iist mõtlemisewiisi märgata. Koik seltskonna pahed 
torkasid juba siis mulle silma. Näit., lümne-aas-
tase poisikesena asutasin mina . U s u õ p e t u s e w a s t u 
w õ i t l e m i s e s e l t s i a l g - j a keskkoo l ides" , 
mille mõju meie nüüd näeme (waata: if. Martna 
ja Kanni poleemika meie ajakirjanduses). Samal 
ojal soowitasin mina Tarwastu kirikus orelit auru 
jõuga käima ranna, sest löõtsatallaja. Puujalaga-
Jaan, oli inwaliid ja wäike, kerge mehike, kes oma 
raskusega lõötsapalki maha suruda ei suutnud, waid 
kirikuteenistuse ajal 10 telliskiwi selja peale sidus, 
sellest weel rääkimata, et temal ühe jalaga raske 
palkide peal käia oli. Koolidest pidin ma enne lõ­
petamisi lahkuma, sest minu mõtlemise wiis ei Paš-
sinud selle aja waimuga kokku. Näit , ma küsisin 
köstri käest seletust, kas wõib uskuda wana aja ime-
desfe, mis looduse seaduste wastu käiwad, nagu 
seda, et Bileami eesel Prantsuse keelt rääkima hakkas, 
ehk seda, et Elias põua ajal wihma maha palus. 
Köster ütles, et kes usub. see wõib lõik, sest usk 
liigutab ka mäed. Et sel ajal wäga kuiwad kewa-
dised ilmad olid, katsusin ma ühte imet järele teha: 
ma ronisin ilusal kõnniteel kaswawa pärna õtsa ja 
sünnitasin kunstlist wihma just sel ajal, kui köster 
ja kirikherra alt läbi läksid. Nad ei uskunud ise 
mitte nii kergelt imetegusid, nagu nad meile soowi-
tasid, waid jäid puu olla, ammuli suuga wahtima. 
Kui nad wiimaks ära tundsid, et siin mitte loomulise 
wihmaga, waid ühe aseainega tegemist on, saatsid 
nad poist puu õtsa ja tõid mind maha. Ei aita-
nud siin Elias, ega prohwetid, mind paluti loolist 
lahkuda. 

Warsti pärast seda tulid minu reisi- ja 3peaas« 
tad. mis ehk weel huwitawamad oleks, kui Wilhelm 
Meisteri omad. Kõik mered, mis Euroovat ümb *t-
tewad, sõitsin ma kuue aasta jooksul risti ja põigiti 
läbi. Wenemaale tagasi tulles fai mulle iseäraline 

*) EjiaropoAie. 
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õnn osaks: minu liberaalsed politilised waated huwt« 
tasid tsaariaegseid wõimumehi nii, et nad keiser 
Nikolai iseäralise .ukaasi" põhjal, mulle wõimaluse 
andsid kolme aasta jooksul kogutud teateid süstcma« 
tiseerida. Mulle anti nimetatud aja peale kroonu 
korter, prii küte, walgustus ja sööt. Suur raama-
tukogu oli igal pool minu tarwitada. Peab tähen-
dama, et olgu see tsaari walitsus muidu nii halb 
tui tahes, aga teadusemeestele anti laialist abi 
nende tööde läbiwiimiseks. Kõige nende kolme 
aasta jookjul ei olnud ühtegi juhtumist, kus keegi 
minu üksildast rahu oleks rikkuma tulnud. Amcti« 
wõimude lahtus ulatas isegi niikaugele, et minu 
ukse juures — ööd kui päewa — üts püssimees 
seisis ja tülitawat wõõrast sissetulemast takistas. 
Et keegi aknast sisse ei roniks, olid tugewad raud» 
wõred ette tehtud, selle peäle waatamata, et minu 
korter neljanda korra peal oli. 

Minu tontrahi aeg sai 27. weebruari! 1917 a. 
täiS ja ma jäin wabatahtliselt Peterburi linna 
elama, et Wene rewolutsioni — algusest lõpuni 
näha. See uudishimu läks mulle palju maksma. 
Kui enamlased waranduse jagamise printsiipi elu 
wiistd, jagasin ma nendega kolt oma wara ara. nii 
et ainult kaks jagamata asja järele jäid: paberossi 
pits ja üks paar pülfa. 

Eesti Ajutine Walitsus oli niisama agar tea. 
buse mehi toetamas, nagu tsaari walitsus. Niipea, 
tui ma Eestisse jõudsin, anti mulle lohe Wiljandi 
pangamajas prii korter ja pandi waht ulfe ette. 
Sel ajal oli kristliku erakonna asutamise mõte ainult 
õpetaja Latiku peas. Arwatawasti rääliz ta sellest 
ka Pätsi walitsufele. Seda arwamist tõcnoab järg-
mine asjaolu, et mind. kui osawat poliitilise elu 
tundjat, teise ilma komandeerida taheti. Kindel 
on, et mind mitte ilma asjata sinna poleks saade-
tud, waid uskuda wõib, et selleaegsed tegelased 
mulle ülesandeks ole?s teinud — taewaliidu asja 
ligemalt tundma õppida ja siis maa peale teadus-
tada, sest kristliku erakonna asutamine oli enne 
Asutawa Kogu walimisi tarwilik asi. 

Warsti märkasin ma, et enne mind mitmeid, 
täitsa harimata isikuid, teise ilma komandeeriti, kes 
organiseerimise suhtes mingid teateid ei oleks oska-
nud koguda. Pealegi toimetati see wäga kiirelt. 
Ma awaldasin selle wastu protesti ja tähendasin, 
et mina niisugusel juhtumised mingit kohustust oma 
peale ei wõta. Peäle selle o i kuulda, et mind 
troonu korterist wälja tõsta tahetakse, aga selleaegist 
prokurööri, hra Teemanti, pean ma tänuga meelde 
tuletama, kes mulle kaks kuud ajapikendust andis. 

Arwata, paari kuu pärast said sotsid wali-
mistel suure enamuse ja tegid niisuguse lärmi, et 
mind kroonu korterist jälle wälja aeti. 

Warsti pärast seda sõitsin ma Petseri poole ja 
hakkasin Wõru linna rahwa seest kurje waime wälja 
ajama. Kurjad waimud ei läinud mitt? ewange­
liumi sigade sisse, waid nemad läksid Wõru rahameeste 
ja sahkerdajate sisse ja hakkasid mind sõimama. 

Kolm suurt kurjawaimu läksid ^Teotaja" toi« 
metajate sisse, aga neljanda, kõige wihasema kurja-
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waimu asi l ä k s l u h t a : see puges Petseris wiina 
\a worstidega hangeldaja sisse, ja sai suurt häbi 
kannatada. 

Et minu sõnad Wõru paganate sisse ei moh-
tirnub, raputasin ma tolmu oma jalgade peält maha 
ja lätsin teise linna. 

Narwa. 12. II. 1920. 

Päewalaja. 
WZiste küla koolimaja köögis kuuluwad pere' 

mehed Unni uudiseid. Männiku 2afs, kes kokku" 
tulnud talumeestest «tatnina" walgusel kõige vare' 
mini ilma prill deta trükki seletcb. loeb «Waba 
Vlaa'st" : 

— ..Eesti' Wene rahuleping Nõukogude We-
nemaal ratiwitsecriiud." 

— ,)Wõi radipitsecriwd". wenitab P^edi Jaan. 
Vi'pu oma puust la'datcga tuhw'.i wastu tühjaks 
soputades. „ma arwasin ju, et t'ost lauaks ei laa. 
Mo!fa panid, näed, rahu ja k)ik." 

— „Wm nad kuradid t'ast siis feel pitseerisid," 
pahandab Orutcgu^e Mart, wihaselt põrandale sü­
litades. 

— „RJtihwitseerimine tähendab muud. Ra-
tihwitseerimine on seesama, mis natsionaliscerimme. 
see tahendab, riigiom^ks tunnistamine Enamlased 
tunnistasid ta riigi omanduseks. — See ei ole ju 
pitseerimine, waid ralihwitsccrlmine seletab mehepeal 
sisse astunud „Waoa Maa" kirjasaatja Kikermann, 
prilla kuiwatades. 

— Aga, isa. siin seiscb su ro-ti-sit foe*ri tub," 
weerib loslwpetaja pisik<ne poeg, 

Europa esispe^ulant Sermann ja juut Sünde < 
lewitsh s5'.dawad apelsini koormaga Walga poole ja 
ajawad juttu: 

Sermann: ,Mi3 te' mõtlete, herra Sunde'e-
witsh, kas toob praegune rabu l-jfii wõi ii t" 

S^ndelewitsh: Kashu? Mül) kashu o'e kui 
mei seatama iks piss ja lasema iks pouk — see 
olema ikka iks pouk. Ag^ kui mäe fotatama fee 
palju pissid ja lasema see korraga iks oalju pouket, 
fee olema siis jnba logupoulet. . . Woob' fhee 
juba olema kashu, Eesti teeb iks rahu. Kui teeb 
aga Latwu. Poljha ja teised ka rahu, wood' see siis 
olema midagist). Mis kashu ole niid? Kus pane 
oma loupad? Piir uema panema kinni ja sinu see 
kas wõi isi oma wei ja tsuker . . 

— M i s kuradi jaoks seda rahu siis waja on, 
kui nad mobiliseerima hakkawad," turtsub ojapiten-
duse peal olew ministeeriumi amet-lik Fedtrnass. 

— „ssas ennem ta on mobiliseerinud?* nae» 
rab tema kollega Tintenfass. 

— „ Ennem? . . . nüüd aga wõttawat ära." 

— ..Pole kuulda olnud. Mitte sussugi ei 
wõta ära. .Meie oleme e r i t ead lased ja katsu 
enne puutu. Hähähä! Suurcd sõjad oleme läbi 
elanud ja nüüd juba ammugi ei lähe. Hähahä! 

# 

— „Kas siia ka oma trentrei raamatu piäle 
ontud raha walla nõudsid? 

— ..Es nõua. Jaak lubas linna sõita ja siss 
ära õiente. 

— M i a tegi sittaste. Wanamiis luges le-
hent, et raha kätte'i saagi. Asjale massi ftitfe ja 
puul märki kommisjoni»." 

— M e s pärani siss kätte'i saa?" 
— „No tennu sihantse lepingu, feletis Ilwese 

po'g, et kummagi ei mässa." 
— «No mis siss rahust walla tulleZ, kui si-

hante leping om. Porem arnu tennu sihantest rahu." 
— „Mia jää nüüd katestsaj.st märgist ilma." 
— ,Tu om üits sita rahu". . . 

Aleks. Tammo. 

Oö 
Öö paljaks kooris meie pihad, 

Soe suwi õhk meid ühte sundis, 
Aeg weresonimisi tundis; 
Said pillatud me' wärsked ihad. 

Siin tules põlesid su rinnad. 
Mahl, weniw imbus huulte moonest. 
Su poosist, hüüdest kiretoonest 
Lõin enesele suured linnad. 

Õnn wahutas, kui hiigla laine. 
Ma wiitsin tunde nõiakeerus . . . 
Oi, igawesti kadund ilmad, 

Oi, igawesti magus naine. 
Miks kadus rõõm sul õnne weerus; 
Miks märjad olid sinu silmad? 

Mind kutsusid su woodi linad, 
Su lamaw poos, su käteahel, 
Seal wangis olles tundsin wahel, 
Kuis warisesid kahtluswinad. 
- Su huulte küpsed aprikoosid 
Mul olid kallim õhtueine, 
Mul walasid sa kangeid weine 
Ja õitsma hüüdsid hinge roosid. 

Oi lõpematuid wärskeid lõhnu, 
Oi, igawene õnne kewad, 
Su juure wangi tahaks sattu. 

Ja suudelda su käte mõhnu, 
Mis inimese teiseks teewad 
Ja julgustades müüwad pattu, 

H. Bl. 
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Äripalawikus. Peigmees: „Ma tulen, austatud Herra, teilt 
Raamatupidaja: ..Herra Friisitõuk, teie au- teie tütre kätt paluma?!" 

wääriline abikaasa laseb mul see auu osaks laada. , ... Wabrikant: suurepäraline olge head wänge 
ii teile ütelda, et: tal on kaksikud sündinud!" wälja kas soowite ladus seisnud, hinna alla arwa-

Friisitõuk: „§?<m:!e raamatusse minu arwele!" tu. wõi pooleliolewat tööd ?" 
A. Brawo. 
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| g Wastus „Luutsile" tema märgite 
Kirja pääle. 

Sina olet Luutsi?! 
Wot kos mul uutsi 
karask ja kuuk 
wõi lepane luuk. 
Wäist kannat kördi taskun, 
tokku linnan ümmer lasken, 
mis lõigat raawi weerest, 
pits pastap püksiseerest. 
Üwä! 
Sin sünnis küll lüwwä, / 
aga loodam', et Walga 
seda toimcndew' malga, 
aga siski, kui mitte, 
sis, preilen, pitte, 
kui johume kokku, 
saad tubliste tokku 
ja sellätust manu, 
mis olen ma saanu, 
kui Miku ja Mige 
mõtsast tullime lige. 
Ega ma tuhandit ei teeni, 
et seitsekümmend penni 
mul küdsätit kraesse, 
mis Mustla pääl masse 
ma marga iist rahwi, 
Ära juute ote ahwi 
ja wõta sii õppus 
wastu wiimatsess lõpuss: 
pane mark kirjal pääle 
kural poole wõi ääle, 
kas ette wõi taga, 
muudkui pane aga 
iki nõnda pällu raha iist, 
kui kästäss su kalendrest, 
siis wõit mulle kosta, 
aga enämb ma'i osta 
wälia märgite pismat, 
si om kindlam, kui kis meth. 
Ja nüid ääd päewa! 
Poisi posti pääl Iääwe. 
Ah, soo! Wiil üits kana 
tulep kakma su panna: 
mia'i tandsi ütte sammu, 
si tuttaw om ammu, 
kost sa selle sis saiet, 
mis kirjan mul aiet, 
et ole ma tantsin 
kui põrmant all lätsin? 

9h. 55 

Nüid lõpep si kiri 
jää terwess, Nipitiri l 

Hendrik Adamson. 

Seltskonna ja riigielu alfabet. 
A h n u s : 

Ebanormaalne karakteri moodustus. Kah 
sõja ajal muutunud. Wanast! nälgis ahnitseja 
sageli. Nüüg aga annab ametnikkude loidus ning 
õiglusetus selle seltskonna parasiidile wõima-
lused kägistada ligimist ja priisata, priisata ja 
kägistada ligimist, ise rõõmuga närides koorukesi, 
kukkunut ahnitseja laualt. 

A s u t a w K o g u : 

Seadusandline asutus. Kõikide silmad 
lootwad sinu peale, kes sa oled kokku seatud 
kõige arukamaist meie seast. 

Sina annad meile süüa omal ajal, — sina 
teed lahti omad helded ja rohked paragrahwi 
raamatud ning rahustad ja trööstid kõik nuri-
sewad kodanikud ja «sündmustel" langenute 
omaksed arupärimiste tseremooniaga. Aamen. 

A a m e n : 

ütles asutaw kogu ka siis, kui „Revalis*e kontro-
löörid uurimisreisult tagasi tulles „kõik korras" 
ütlesid olewat. 

B a k t e e r i a d : 

on haiguse idud, mida täid edasi kannawad, 
nagu näit. plekilise palawtõbi bakteeriad ja 
igasuguste lubadega hangeldamise palawtõbi 
batsillused. Nähtawast: pole seal, kus neid bak-
teerijaid palju weel, suurt raswaste tähtiga »Täi" 
silti üles pandud ning õnnetud ohwrid ei tea 
end Jerusalemma meeste täi eest hoida. Soowi­
taw oleks, et mõni mainitud haiguse põdeja 
asutawa kogu laboratooriumi mikroskoobitada 
wiidaks, et siis rahwas ka näeks, missugune 
„täi" seda tõbe edasi kannab. Lõpuks tuleks 
asutustes, kus need bakteeriad liiguwad, põhjalik 
desinfektsion teha ning järgmine kuulutus wälja 
panna: „Ametnik, hoia ennast altkäe täi eest! 
Sada wäikest riigiwargust ei ole sinu kui ka 
riigi elule nii kardetaw kui ühe ainukese juudi 
täi." 

D o l l a r : 

Ebajumal Ameerikas. 
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D a n t i s m u s : 
Uus teaduseharu, eriti kohwidantismus. 

Õitseb pea kõigis ajalehtis, iseäranis woodis 
meie lõunapoolse naabri talus. D . . . d. 

(Järgneb). 

Ilas laul wanal wiisil-
* Mingem maale, mingem linna, 
igal pool on samogonn. 
Ei meil pruugi kaugel minna, 
igal pool tad saada on. 
ja siis hüüdkem üle Eesti, 
sinu uh<us samogonn! 

Waatkem kuidas suitsu pilwed, 
ööde warjus roniwad. 
Tühjonevvad wilja salwed, 
samogonniks walmiwad 
j i siis hüüdkem üle Eesti, 
õitseb, walmib samogonn ! 

Ehk küll tehtaks p ragrahwe, 
tuhat seadust kirjutaks, 
pandaks miljon marka trahwi, 
wabrik ära häwitaks, 
siiski samogonn, see elab — 
see on kuulus Eesti jonn! 

Ootkem, pea wiinakojal. 
kuulutakse manifest, 
Ei siin keegi talurajal, 
otsimas käi märjukest 
ja siis hüüdku kõrge kogu, 
Eesti rahwas wiina joo. «lasso. 

Eesti üleriiklise karskuse pühaks. 
Sula ilmade tõttu teel wiibinud. 

Päeroakaja küsimused. 
Millest, öelge, tuleb see, 

et on wargaid rohkeste ? 
Et kaup üle piiri laeb, 
ametnik ka wiina näeb ? 
Ja et rahu näha saad, 
ära lõpetaks blokaad? . . . 

* 
Millest, öelge, tuleb see, 

et meil suhkur aegsaste 
kadus leti alla siis, 
kui nael maksis marka wiis? 
J - et kadunud ta nüüd, 
hingehinda nõudes, müüd? 

* 
Millest, selge, tuleb see, 

et meil pandi kalliks wee? 
hinnamakt ja Ülemjärw? 

„Sa jumal! No mis moodi m«ie riik edasi elada 
tahab, kui enam kusagilt õiget lõhnaõli saada ei ole. Sa 
ei saa omale mõistliku inimese haisugi juur* panna I" 

Ei, siin pisut teine wärw: 
tshekipiim läks kallimaks, 
millest tuleb, öelge, saks ! 

* 
Millest, öelge, tuleb see, 

et on post meil aeglane, 
juhtub mõni äpardus, 
ebaõige saadetus ? 
Et saab mõni neiuke 
lapse wale adressile? 

* 
Millest, öelge, tuleb see, 

et on riigiwankrile 
juhtund wiga konarais 
ja et katki mõni ais? 
Ja et ainult wiinaga 
ülesse saab upita? 

* 
Millest, öelge, tuleb see, 

et on wilets suslake, 
tuisku kinni jä tmas ta 
ega liikuda ei saa? 
Ja et turul edasi 
suslake keeb uhkeste? Oswi. 
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Riigi sissetulekuallikate otsimisel. 

 

 

Pagana p.hta! „Siin jookseb wesi wäga kiiresti js elurõõmsalt I . 
allikat riigile ei saaks? 1 . . . 

Kas siit mõnda sissetuleku 

grävgmttt* »»Wteie McrtH". nv, 56 i lmub l a u p ä e w a l , 13 . mavij t l 

Ilmub ..Teaduse" kirjastusel. Wast. toim. Gori-Tõnissoa. Trükitud sekwestreeritud B. Mäns'1 trükikojas, Tallinna'. 
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